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Gyulafehérvárt. 

Mirdetések dijszabály szerint. 

Parlamentarismus. 

Ha végigtekintünk a vén Európa állam
ain, 

nem igen biztató a kép, mely elénk tárul. Majd 

mindenütt nyugtalanság, forrongás észlelhető, 

majd mindenütt harczban állnak 

lyok kétségbeesetten védik örökölt előjogaikat, 

sőt nem egy helyen iparkodnak szerzett elő- 

nyeiket nemcsak kiaknázni, hapem ki is tági- 

tani. Az arisztokraták alig titkolják a vissza- 

fejlődésre czélzó törekvéseiket, melyekke
l kö- 

zépkori ideáljaikat megközeliteni szeretnék. 

Ezzel szemben az alsóbb osztályok, 
a szá- 

zad kitagadott gyermekei is szövetkeznek a 

jelenlegi társadalmi rend felbontására; miután 

igen jutnak szóhoz, 

törrel és dinamittal érvelnek, Olaszhonban, 

Francziaországban, de különösen a hispániai 

félszigeten úgyszólván napirenden vannak a 

politikai gyilkosságok, az anarchisukus merény- 

letek. 

A pártvillongások a különböző törvényho- 

zó testületekben többnyire elvounják ugyan a 

figyelmet a fölötte nyugtalanitó jelenésektől. 

Mintha csak a pillanatnak élne a világ,
 a pil- 

lanatnyi kérdések megoldásának szenteli figyel- 

me tetemesb részét, a holnapra bizván a nagy 

pbroblémák megfejtését. 

Ezredéves hazánkban az államfelforgató 

tendencziák ugyan nem nyilatkoznak oly szen
ve- 

délyiyel, mint a forrongó Nyugato, 
de azért 

Tosszul tennénk, ha elzárkóznánk ama szomor
ú 

valóság elől, mely a sztrájkok és munkászen- 

dülésekben néha nálunk is kifejezést nyert, 

ogy bizony óriási azoknak a száma, kik nin- 

esenek megelégedve sorsukkal. § bár nálunk 

evesebb a felhalmozott gyúanyag, miut déli és 

tudja vajjon a 
okozza összeomlásukat. Az 

egymással a toldoznak, foldoznak a rozoga épületen, támaszt- 

társadalom különböző rétegei. A felsőbb osztá- ván a redves 

nyugati szomszédjainknál: azért, ha ott kiüt a 

tüz, nem vagyunk kevésbbé veszélyben. 
e 

.. 

Hiába ámitjuk meg magunkat, a feudális 

szervezettel középkori alapzaton emelt épitme- 
nyek ingadoznak, recsegnek eresztékeikben, ki 

legközelebbi rázkódás nem-e 
államférfiak ugyan 

falakat, a korhadt gerendázatot, a 

tátongó repedékeket betömik és a megrongált 

homlokzatot ujra átfestik. De vajjon sikerülhet-e 

nekik a roskadozó falakat megóvni a végleges 

összedöléstől ? 

Hisz ez csodaszámba menne és csodák már nem 
igen történnek a mi századunk végén. Iukább 
elhisszük, hogy a végromlást hosszabb-rövidebb 
időre elhalaszthatják, de annak veszélyét ele- 
nyésztetni soha sem lehet látszólagos reformok- 
kal és kivéreles törvényekkel 

Csakis a teljes szakitás minden előitélettel 
a mi csak reánk maradt a fényiszony idejéből 
és rosszul illik a gőz és villamosság korszakába, 
csakis az állami szervezet gyökeres ujjáalkotása 
segithet a jelenkor bajain, csak olyan uj és 
szilárd épület, mely egy felvilágosult és philan- 
trop kor igényeinek és szükségleteinek minden- 
ben megfeiel, nyujthat menhelyet a destruktiv 
áramlatok aknamunkája elől. 

Az Europában divó állami és társadalmi 

rend a versengésre és az osztályharczra van ala- 
pitva. S ebben a tekintetben a franczia köztár- 

saság semmiben sem különbözik sem az angol 

vagy olasz királyságoktól, sem a német császár- 

ságtól. Ütóvégre is alkotmányos államban az a 

körülmény, hogy az államfő örökölt jogon vagy 
választás folytán kormányoz (ha ugyan kormá- 
nyoz), teljesen mellékes s a nép szabadságára 

és jólétére alig van befolyással. Bizony a ve- 

lenczei köztársaság polgárai nem élvezték az 

egyéni szabadságot oly mértékben, mint a hol- 

land királynő alattvalói; mig a lagunák váro- 
sában a hármak tanácsa, induisitiója rémségben 

tartott mindenkit, a görög király még házi szol- 

gájának voksa fölött sem rendelkezik. 

Ha eltekintünk Orosz- és Törökországtól, 

az európai államok mind dicsekszenek az al- 

kotmánynyal. S bár többnyite alkotmányos 

monárchiáknak vannak aualifikálva, tulajdonké- 

pen a „systeme représentatif"-nek hódolnak. A 

mai Európában a ,„Parlamentarismus" ural- 

kodik. 

Igenis, uralkodik a parlamenterismus, vagy 

a hol nem uralkodik, ott harczol a legfőbb ha- 

talomért. Mert minden kormányzási faktor az 

egyeduralomra törekszik s nem osztja meg, 

szivesen a hatalmat másokkal. Ez az oka az 

örökös és korántsem üdvös versengésnek a tör- 

vényhozó és végrehajtó hatalom közt. Legke- 

vésbbé káros ez a versengés ott, hol mint mi- 

nálunk, a végrehajtói hatalom, a kormány, a 

törvényhozó testületek kebeléből, ezek többsé- 

géből kerül ki. 

De még az ilyen kormány is, hogy életét 

fentartsa, kénytelen minden képzelhető eszköz- 

zel összetartani többségét, a mi elég bajnak a 

kútforrása. A többségnek ez a közvetett ural- 

kodása arra vezet, hogy miud-un ügyet csak 

pártszempont szerint birálnak és a pártharczok 

lekötik azt az időt, melyet a komoly munká- 

nak kellene szentelni. 

A sokfejü patlament, a született és válasz- 

tott törvényhozók pedig nem mindig igaz és 

hű képvi-alőja a „nemzetakaratának", a milyen- 

nek gerálja magát. Nem lévén kötve intrukció- 

hoz, utasitáshoz, a képviselő szabadon érvénye- 

siti a saját egyéni akaratát, melynek nem kell 

szükségképpen mindenben megegyeznie megbi- 

zóinak, választóinak akaratával. Ezek a válasz- 

tók bizonyára szintén kiveszik a maguk részét 

a kormányhatalomból. A mennyiben ők küldik 

a parlamentbe azokat a t. képviselőket, kiknek 

többsége kebeléből alakul a kormány. Felküldik 

TARCZA 
aaatzsaötv taaaaltvutá bt mstas am attmkatyétá tátaasas ttsos tabaafás 

Magas Tátra. 
(Úti rajzok.) 

- Eredeti tudósitás. - 
Julius 30 

Mikor Ruttka felől a csorbai allomás felé közel- 
gett a mi vonatunk, amely mintha a menydörgő villá- 

mon repült volna végig, ügy sikkongott azon a sziklás 

talajon, akkor már messziről elénk meredt a Tátra az ő 

fodte esücsaival, melyeken a törpe fenyők úgy ják 

szanak, mintha mohként fednék a csucsok alját. Mikor 
! i Felkára értünk, mintha várt volna ránk, miutha 

udégszerető házi ürként ünnepi köntöst öltött volna, 

pazar nagyszerűségével minket elbájoljon, 

, ojon, olyan gyönyörű volt. Nem hiszem, hogy 

el vésnél több hely legyen a földön, a bol a termé- 

mint it azertsége annyira összegyült volna egy helyre, 

örök tt a Magas Tátrán. Sokat irtak már róla, de ha 
hétig is irnak, még sem meritik ki. - 

Én a felkai „Turista-telep"-ből indultam ki két 
ismerősöm és egy itteni collégám kisére- 

eddig a hapfelkelte előtt. Jókedvvel, eltelve már 

balsunos gezet szépségeitől, magunkba sziva a 

tethett e. e levegőt, a mit a rét írissen kaszált füve 

it me ja illatával, igy értünk Alsó-Tátra- füredre. 

eg csend uralkodott. Ó Tátra-füreden már Radics 

látszottak csókolózni. Mily csalódás! kopasz fejü ala- 

kok, hóval fedett kopár sziklacsücsok merednek az 

égbe fel. Csak most bámultuk igazán! - 

Alig látszott még a Tátra az idén ilyen tisztán, 

mint most. Ilyen látványt még Svájcz hegyei sem 

nyujthatnak. Hiszen ott egy fensikról közvetlenül 1660 

méternyire nem emel egy csűcs sem, mert az Alpesek 

magas ormai előtt folyton hegylánczok torlódnak össze. 

OTátrafüreden lóra ültünk. mletemben most ültem 

először lovon, de nem Arultam el, bár kezdetben ég 

felé allt a hajam szála, de szerencsére oly jámbor állat 

volt, oly szelid, csakhogy a czeruzámat nem hegyezte 

meg, miután később jegyezgetni is mertem rajt, ba megál
lt. 

Utunk Zsadényi szobra és József főherczeg 
gyö- 

nyörü nyaralója mellett vezetett el, És ipnentől kezdve 

egy széles kocsi út csaknem a Rózsa menbházig vezetett. 

Közel Rózsa menházhoz nagyszerű kilátás tárul 

elénk. A gerlachfalvi csűcs közvetlen alján vagyunk. 

Alattunk 1000 méter melységben egy végtelen völgy. 

A völgyet a zugó Tarpatak szeli át százados fenyve- 

sektől köritve. A messzeségben szétszorva fekszenek a 

szepesi városok ósdias tornyaikkal. Az egész völgyet 

űde illat és sistergő zugás tölti be. - A Rózsa-menház 

vendég-könyvében ott találjuk Milán király nevét, 

Klotild főherczegnő rajzát. Az étkező tornáczról gyö- 

nyörü kilátás nyilik a hegyvidékre. 

Innen 15-20 perez alatt egy keskeny hegyi üton 

elértük az első Tarpataki vizesést. Három van. A 

eeltet sibe lopódzó büs magyar nótája fogadott 
árra tárult elénk a legbámulatosabb látvány. A 

tak a mai: a lomniei, a gerlachfalvi még lepelben vol- 
2 de amint a felkelő nap sugarai szerte oszlotta azt, 

elre y pültek a felhők, kilátszottak az ormok, amelyek mely között a zuhogó vizár tajtékozva szorul össze; 

második a legcsodálatosabb, ahová cs
ak gyalog juthat- 

tunk. A zuhogó viz omlása már messziről hallatszik s 

mikor a hid fölé érünk, hatalmas látvány tárul elénk. 

A hid maga két óriási szikla törzsben van elbelyezve, 

még előbb a hajnaltól bearanyozott kék égboltozattal alattuank és fölöttünk ijesztő erővel és morajjal esik a 

viz. Kopár, óriási szikladarabokon hull alá, melyeket 

a vizfolyás már gömbölyüre csiszolt. A sok száz 

tömb és törmelék között habozva és tajtékozva esik alá 

száz meg száz sugárban a szürke kőomladékok között 

porzó haragos viztömeg. Alattunk a fenyves födte 

Tarpatak völgye, feledtünk a hófedte Lomniczi csúcs 

az ő magas méltóságában. Félelmes hangulat, szent 

áhitat szállja meg itt az embert, melyet egyfelől hegyek 

véghetetlen hallgatása, másfelől a természet rengeteg 

hangja gerjeszt, mely lebilineseli perczekig a lelket. - 

Alig tudtam távozni. 

Mondják, hogy lehet nagyobb a Rajna esése, 

hatalmasabb a Niagaráé, de a dekorátiója egynek sem 

ilyen szép ! 
Hogy milyen poétikus hangulat szállja meg itt az 

embert, tanuságot tesz róla a Rajner-menházi emlék- 

könyv, a mely telve van hangulatos rajzokkal, versek- 

kel, - amiket doktorok, patyikusok, kereskedők irtak 

legtöbben. De hogy a Rajner-menházi bor is teremt 

költői hangulatot, meglátszik ebből: 
„Hárman valának, furfangos iró 
Á kritikus tanár s a rimekben siró. 
Negyediknek jött a couponokat nyiró. 
A lomnici csücscsal bruderschaftot ittak, 
Kormányt, ellenzéket, mindent összeszidtak. 

Lovik Károly már csak ezt irta be: „itt áztam 

meg!4 mz is emlék. 
Visszafelé hamarabb értünk Tátrafüredre, a kirán 

dulások eme góczpontjára, ahonnan kiindulva még szá- 

mos gyönyörü kirándulási hely kinálkozik a látni vá- 

gyó turistának. Ilyen első sorban az innen 4 órányira 

fekvő dobsinai barlang. 
De a Tátra marad mégis csak a legszebb! - 

Wágenőlatt Guszláv. 
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pedig őket igéretekkel telt programmbeszédek 
alapján, melynek hangzatos frázisait gyakran 
nem értik ugyan, de azért gépiesen ismétel- 
getik. 

És az ilyen nép, mely nem képezi értel- 
mes, öntudatos egyének összeségét, hanem na- 
gyobb részében csak egy lomha test, mely al- 
kotmáuvos jogait alig érti és értelem nélkül gya- 
korolja, az ilyen nép igazán marad a Verbőczy 
féle „misera plebs. Csak ne hiába keresse a 
szem ama nemes embereket, kik a nemzetet 
képezik. 7 

Az ipartörvény módositása. 
Iparos körökben éléng mozgalom indult meg az ipar- 

törvény módositása végett. A mozgalom irányára tájé- 

koztató világot vet az ipartestületek országos kongresz- 
szusa elé terjesztendő következő javaslat: 

1) az ipartestületek általában és kötelezőleg 

szerveztessenek akként, hogy minden egyes ipartestü- 
lettel kapcsolatban munkaközvetitő intézet is legyen; 
2) hogy az ipartestületek a kézmüiparosokra nézve 
mindazou hatósági jogokkal felruháztassanak, melyek 

kel ez idő szerint az I. fokú iparhatóságok rendelkeznek, 
sőt különösebb kiváltsági jogokkal arra nézve, hogy a 

lázitó, dolog kerülő és kihágásokat elkövető segédekkel 
szemben különösebb és hatályosabb büntető intézkedé- 
seket foganatosittathassanak; 8) hogy iparigazolványok 

és ipar engedélyek csak oly nagykoru egyének részére 
legyenek kiadhatók, a kik e czélból szervezett szak- 
bizottság előtt vizsgát tesznek és képesitést nyernek; 
4) hogy azon egyén, a ki egy iparág gyakorlására 

képesitettnek nyilvánittatott, ha ezen iparon kivül még 
más ipart is kiván üzni, ezt csak is úgy tehesse, ha 
ezen más iparágból is szakvizsgát tesz; 5) hogy a 
segédmunkások könyvébe joga legyen a munkaadók- 
nak azok magaviseletére vonatkozólag megjegyzést 

tenni, legalább is akképt, hogy a jó magaviseletű se- 
gédet megdicsérhesse, a rosszról pedig semumi bejegy- 
zést se tegyen; 6) hogy az ipartörvény büntető szaka- 

szai, melyekiől már fennebb emlitést tettünk, s melyek 
a kihágást elkövető segédekkel szemben igen enyhe 

intézkedéseket foglalnak magukban, megfelelőleg szi 
gorittasanak; 7) végezetül pedig, a mennyiben a kis- 

iparosságnak fent részletezett s évek óta megvalósítatni 

kért óhajai keresztülvihetők egyáltalában nem volná- 

nak, mondja ki az ez évi IV. országos ipartestületi gyü- 
lés, miként az előzőleg tartott mindhárom kongresszusa 
is kimondotta, hogy az 1884. évi XVII. t. ezikkben 

a kvalifikáczió elvének szigoruabb megállapitását és az 

abban kontemplált tulliberális elveknek szükebb hatá- 
rok közé szoritását, vagyis ezen ipartörvény 6, 7, 8 és 

44-ik § ainak törlését kivánja. 

Bevárjuk a kongresszus határozatát, s akkor ma 

gunk is hozzá szólunk e kérdéshez. 

Budapesti levél. 

A kiállitás látogatására készül az egész ország la 
kossága. A ki még nem volt Budapesten, az eljön bizo- 
nyára ezután ; miért különösen felhivjuk figyelmét egyes 
kiállitott kiválóságokra s oly körülményekre, mel,ek- 
ről tudomást szerezni bizonyára érdekében áll. 

E 

A Magyar Asafalt részvénytársaság pavillonja, a 

nagy gépcsarnok főbejáratával szemben, igen érdekes és 

tanulságos kiállítással mutatja be az aszfaltipar megis 

merésére szükséges termelvényeket es készitményeket; 

leirásokkal és térképekkel teszi mindenki által megérthe- 

tővé, hogy mily nagyfontosságu és értékü közegészségi, 

közlekedési és gazdasági szempontból az aszfalt-burko 

lat. Nedves falaknak szárazzá tétele a lakások egész 

ségessé változtatásával; a körutak aszfalttal burkolása 

a közlekedés megkönyitéséte és a közbiztonság szempont- 
jából; a gazdasági épületek, istállók, magtárak stb. 
száraz falazata, padozata aszfalt által hogy mily nagy 
előnyöket nyujtanak, mind megérhető, ha figyelemmel 

kisérjük a magyarázásokat. Az előállitási és fentartási 
költségek olcsóbbsága minden más anyagénál jelentékeny 
összegkülömbözetet bizony it ; tartósságának nagyobb idő. 
re kiterjedése is az összehasonlitó hivatalos adatokkal 
van kitüntetve. Az aszfalt.burkolás nagy előnyösségét 
legjobban az a rendkívül nagy mérvü kiterjedése bi- 
zonyitja, mely igen érdekes táblázaton mutatja ki a 
magyar aszfalt részvénytársulat munkaforgalmának emel 
kedését keletkezésétől kezdve; ebből a statisztikából lát- 
hbató, hogy az első évben, 1878 ban 2898 m2 terűlet 
burkolást végzett, s az évről évre emelkedve, 1895-ben 
már 164. 751 m2 területet burkolt a magyar aszfalt 
részvénytársaság. Ez az óriási emelkedés a legékeseb- 
ben szóló bizonyság az aszfalt renkivüli előnyössége mel- 
lett, s ezért ne mulaszsza el senki a Magyar Aszfalt rész- 
vénytársaság pavillonjában erről meggyőződést ie sze- 
rezni. 

Az ünnepélyek csarnokaában levő hangszerek kiállítá- 
sában van Hevesi Balázs utóda zongora gyárosnak 3 da- 

rab ígen szépen készitett zongorája bemutatva, melyek kában az előálló veszteségekért a koczkázatot egl 
mindegyik ugy hangszépség mint erősség, valamint szi 
lárdság tekintetében is kiállja bármely külföldi gyárt 
mánynyal szemben a versenyt, mit legjobban bizonyit 
azon körülmény, hogy Hevesi Balázs utóda a magyar 
királyi állami zeneiskolák zongora-szállitója, hol csakis 
jó hazai gyártmányok fogadtatnak el. Meglepő a hangsze 
rek kiállitásnál, hogy több budapesti zougora raktáros 
is, kikről köztudomásu, miszerint sem Budapesten, sem 
az országban gyárteleppel nem birnak, zongorákat 
állitottak ki mint hazai gyártmányt, s igy idegen 
gyártmányokat csempésztek be saját nevök alatt, s ez- 
zel a hazai készitményeket mintegy báttérbe szoritják 
nagy mennyiségük által. 

Tele van a vidék azzal a valótlan hirrel hogy 
a főváros szállodáiban drágák a szobák; sőt a iguda 
pesíre érkezőket a pályaadvaron miadenféle emberek 
magánszállásokkal kinálgatják, azt állitva, hogy a szál- 
lodákban nem lehet lakást kápni, s az igy félreveze 
tett emberek rendesen piszkos, mindenkényelem nélküli 
szobát oly drágán fizetnek, hogy szálodában olcsobban 
lehet tisztességes kiszolgálással együtt kapni. Figyel- 
meztetjük tisztelt olvasóinkat, hogy semmiféle ajáulatra 
ne hallgassanak s nyugodt lélekkel hajtassanak szálodá 
ba; mert ha némely szállodában drágábbak is voltak 
a szobak a jun. 8 ki ünnepélyek alait, van szálloda 
a hol még akkor sem voltak felemelve az árak. Ez a 
„annonia, az ismert jó hirnevi szálloda, melynek tu- 
lajdonosa, Glück Frigyes ur, a jelentéktelen kiállitási 
százalékemelésen kivül semmiféle czámem nem vesz ma- 
gasabb árakat, sőt törzsvendégeivel szemben a legna 
gyobb méltányosságot követi: óriás kiterjedésü szálo 
dájában pedig mindig kaphatók tiszta, a modern kom- 
fort minden követelményének megfelelő szobák melyek 
ingyen villámvilágitásra vannak berendezve, j Glück 
Frigyes személyes felügyelete alatt a leggondosabb szol 
gálat van biztositva. Feltalálja a szállodában a vendég 
mindazt, a mit a kellemes otthon nyujthat, sőt ovlasó- 
termében a „Telefon Hirmondót" is haligathatja ingyen 
Gyönyörü fedett udvarkertjében van a főváros legked 
veltebb étkező helye s a szálloda minden emeletén van 
fürdőszoba , ugy hogy a „Panonia" méltán sorozható 
a főváros legelsőrendü szállodái közé. 

A villanyvilágitás villan) kérdése ismét aktaálissa lett 
azon vidéki városokban, hol a czélszerű és a valóban 
jó közvilágitás kérdése még megoldva niucsen. És 
nem is lehet másról, mint a villamvilágitásról szó, ha 
figyelembe veszszük, hogy ma már minden jól admi- 
nisztrált város ezt az intenziv világitási módszert hono- 
sitja meg. Azonban nagyon tanácsos, hogy ennek 
berendezésénél óvatos és körültekintő legyen a megren 
delő, hogy a tökéletesebb és megbizhatóbb, a helyivi- 
szonyoknak megfelelő rendszert teljesen alkalmaziassa. 
E tekintetben különösen felhivjuk az illetékes körök 
figyelmét, hol a villamvilágitás léresitével foglalkoznak, 
hogy a világhirű Szemens és Hailske Budapest, Kerepe- 
si út 9. sz. czéghez forduljanak a villamvilágitás beve- 
zetésére kivántató felvilágositás és tervezetek készitteté- 
se czéljából; mert az ezen czég által hazánk több vá. 
rosában berendezett villamvilágitás bizonyult eddig tel- 
jesen megfelelőnek és minden tizemzavartól mentesnek. 
A Stemens ésZaalske czég főleg az egyenáramu valamint 
a forgó áramu telepek berendezésével foglalkozik, a 
mint azt a helyi viszonyok kivánják. A többi között 
ujabb időben Íglón és Kaposvárott egyenáramu, Salgó- 
Tarjánban, Rozsyón ós Jolsván pedig forgó áramu tele- 
peket rendezett be; előmunkálatban van többek között 
Beszterszebánya villamvilágitása, mely berendezésnél 
1,200 lóerejű vizhajtás lesz a Garamból felhasználva, hon- 
nan 20-80 kilóméter távolságra eső helyiségek vil- 
lamvilágitással, valamint erőátvitel el lesznek ellátva. 

A kisipari hitel szervezése. 
A kereskedelmi magy. kir. miniszteriumban mult 

hó 23-án Dániel Ernő miniszter elnöklete alatt érte- 
kezlet volt a kisipari hitel szervezése tárgvában, Az 

értekezleten a kormány részéről jelen voltak a minisz- 
teren kivül : Vörös László államtitkár, Kvassai min. 
tanácsos, Hunfalvy min. titkár, dr. Békéssy iparfelü- 
gyelő, dr. Andor Endre segédfogalmazó, mint előadó 

és Wittenberger számellenőr, a pényügyminiszterium 
részéről Papp Elek osztálytanácsos, a bazai szövetke- 
zetek központi hitelintézete részéről gróf Károlyi Sán 
dor, Hajós József, Hevesi Odön, Bernát István. A bu- 
dapesti takarékpénztár és országos zálogkölcsön rész. 

vénytársaság részéről Cserna Lajos, Madari Gábor, 
Kentzer Balázs, Császár Józsei bizottsági tagok. 

Az első kérdésre az érkezlet tagjai egyhangulag 
konstatálták, hogy csakugyan a szövetkezés a legalkal- 

masabb mód a kisiparosok hiteligényeinek kielégitésére. 

A második kérdés volt, hogy a hazai szövetkezetek 
központi bitelintézete mily módozatok mellett volna 

hajlapbdó új kisipari hitel- és egyéb szövetkezetek 

alakitását, valamint a meglevők közül azoknak, melyek 

arra hajlandók, felügyeletét és ellenőrzését kezébe venni. 
A szövetkezetek központi hitelintézetének képvi 

selői kijelentették, hogy az intézet azon tőkeeszközök- 
nek megfelelőleg, a melyek a kormány részéről ren- 
delkezésére bocsáttatnának, hajlandó volna, egyelőre 

szerényebb mértékhen is, mint a kormány megbizottja, 

munkába venni az ipari szövetkezetek és különösen a 

nyers anyag beszerző szövetkezetek megalakitását, oly 

módon azonban, hogy e nagy nehézséggel járó mun- 

magára nem vállalhatja. 

A hazai ipartestületek központi bizotts!! 
képviselői köréből. az az óhajtás merült föl, 
kisiparosok részére külön intézet szervezendő ; T0 

hogy egy fővárosi intézet minden kormányga 
pélkül, tehát a koczkázat elvállalásával, csupán 

nyos kedvezmények elnyerése mellett hajlandó 
a kisiparosok hitelét az egész országra 

szolgálni; ha nekik erre idő engedtetik, e tá! 
részletes előterjesztést tesznek. 

Hosszas eszmecsere után Dániel miniszter 
szönvén a megjelenteknek a becses informáczió 

melyeket ez alkalommal nyert, kijelenti, hogy ad 
a mig a hazai ipartestületek központi bizottsii 

kilátásba helyzett előterjesztése beérkezik, a tátó 
zábbi részleteibe nem bocsátkozik, de már most 

jegyzi, hogy téves az értekezleten fölmerült az a 
mintha bárki is a kisiparosokat hitelszükséd 
kielégitése körül a gazdaosztályaak minteg 

kivánná rendelni, mert bármely intézetre bizas 
a bhitelszükségletek kielégitése, nem is emlitve azt 

az intézet, a mely e czélt szolgálná, a kormány 
gyelete alatt állana, másfelől az illető intézet ali 

bályaiban is lehetne garancziáról gondoskodni az 
hogy a kisiparosok hitelszükségleteinek kielél 

miut kilönálló czél honoráltassék. 

amunenirtatitántttó T YTE 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 1896 augus! 

- Halálozás. Galantbai Galgóczy Tódor 
kir. tábornagy, a 12 hadtest parancsnoka e hó 
Nagyszebenben elhalálozott. - Galgóczy Tódo! 
junius 20-án Pozsonyban született, 1850 mint hal 
lépett be a 19 szam vadászosztályba, 1853 az Ő1 
szárezredbe helyeztetett át, 1898 deczember hi 
a 12 hadtest parancsnokságát vette át. 

- Jemey Árpád mérnök, városunk köz 
letben állott polgára, mint részvéttel értesülünk,! 
este elhunyt. Nyugodjék békében! 
Új tanárok. Korbuly Emil és Rascb 

végzett tanárjelöltek a gyulafehérvári főgymnasi 

tanárokká neveztettek ki. 

- Kinevezés. A pénzügyminiszter L 
Gyula kir. adóhivatali tisztet, városank fiatalsif 

egyik kiváló és oszlopos tagját a bpesti (Ferenc/ 
dohnygyárhoz dohányjövedéki tisztté nevezte 
előmenetelhez, mely egy szorgalmas tisztvis”" 

gratulálunk. 

- Az adózók panasza. Altalános a 
városukban az adóozók körében az adó 

kivetése miatt. Némelyek, kiknek kedvezé 
való részesitése könnyen indokolható, nevetségeső 

sély adóval rovattak meg, s ebből is, ha felszól 

tekintélyes összegeket elengednek. Mások ismét 

bilis összegekkel rovattak meg, melyek elviselése 

tönkrejutásokat eredményezi. Azonkivül az az al 

is uralkodott az adó kirovásánál, hogy arra való 

tettel, mikép adójának leszállitása érdekében mil 
felszólalhat, az adót aránytalanul magas öss 
állapitották meg. Am sokaknak nincs ideje felszől! 

jogukkal élni, s igy igazságtalan adóval lettek m 

Hát bizony több igazságszeretet és kevesebb szé! 

tekintet nagyon szükséges volna a közterhek ki 
pél. 

- Az íiparos, mint esküdt. Az üj 

eljárás keretében tölállitandó esküdszékek1ől 

javaslat szerint, az önálló iparos csak ugy lehet 

ha legalább 10 frt adót fizet, ellenben egy kere 

magánhivatalnoka esködt lehet pusztán értelmi 

ségénél fogva. uzt az iparos pálya kicsinylésének ! 

s nemis hisszük, hogy változatlanul törvénnyé 

A mai iparos értelmi szinvonala más mértéket ig 

- Rékei Józsa k. a. hangversenyé 

hó 2.án tartotta Békei Józsa k. a. a „Nap" 

üvegtermében distinguált közönség előtt hegedl 

versenyét. Valóban megérdemelte hangversenyérő 

dött meghivójában „a budapesti zeneakadémia kit 

volt növendéke" jelzőjét; mert minden egyes dar 

melyben fellépett - fényes bizonyitékát adti 
miűvészetének teljes niveauján áll. Három izbel 
fel. Vieux. temps: IV. hangversenye; - No 

Chopin-Sarasatétől - Tarantella: Wieniavsk) 

mely darabokat - művészileg, tisztán és a mi 

log: érzéssel adta elő. Azonban teljesen kivivia 

tósága nagyrabecsűlését, midőn programmja 31 

jában Hubay: II. csárda jelenetét adta elő. Tist 

érzék, művészi kezelés és biztonság a valódi 

vonásoknak, melyek Békey kisasszonyra jól 

alkalmazhatók. - A hallgatóságot folyton ébel 

lemmel kötik le azok a tiszta, csengő hangok 

hegedüjéből kihoz. - Valóban elragadtató dolo8 

egy oly ifju - és hozzá szépnemi - terem! 

annyira képes férfi tanitójához, mesteréhez közt 

- és bizony, valljuk be igazán - ez a nő, 0
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leány - férfiasan, derekasan megállja 

igy folytatja bizonyára szép reményne
k néz elébe. Vas 

szorgalom és erős kitartás bizonyára el
őzményei voltak 

Békei k. a. nagymérvü technikájának. Mert a ki a 

hegedüjáték nehéz mesterségét érti, tudja, hogy oly 

tiszta gyöngyszerü stakkatót, az egybeolvadó hangzatos 

arpeggiákat, a fuvolát és a madarak énekét utánzó 

flageolettákat, végre az emberi énekh
ez közel álló kan- 

tilént - mint Békei kisasszony ezt kivarázsolta áldott 

kis kezével négy hurjából - csak a 
nagymérvü tehet- 

ségnek tulajdonitható. Szépszámtt közönsége, melyhez 

városunk elitje tartozott, zajos ovatiójónak adott 
többször 

kifejezést, midőn a kisasszonyt 2-3-szor kihivta. - 

Mindenesetre idővel - játékába - mé
g erősebb érzést 

fog tudni fektetni, mely jövő Békei kisasszonynál már 

igen is közeli távolban látszik lenni. 

Játékát ügyesen kisérte Halász Jolán k. a., csakis 

szépet és jót mondhatunk egy oly egyénről, ki Békei 

k. a. hegedüjátékát oly ütenyszerüleg kisérni b
irja, mint 

Halász Jolán k. a. - 

„0 ezek a férfiak? monolog 

gótól, volt a programm 3. pontja 

Illosvay Hu- 
volt, melyet 

Altmanu Rella k. a. adott elő. Uh ezek a nők! !! 

de sokra képesek - igazán hetyén volt már egy 

gymnasiumot, egyetemet kinyitni számukra; - mert 

ez a sok tehetség - sehol sem érvényesithette volna 

jobban magát, mint a tudományos téren. Altma
nn Rella 

k. a. pedig, ha kultuszminiszterünk történetesen egy 

pár évvel ezelőtt ül bársonyszékébe, most oly ügyes 

kis „bölcsészecsge? már. . . vagy ugy talán még ju- 

ristácska is... mint annak a rendje; mert nála a 

tehetségek mindenike összpontosul. Emlékezőtehetség, 

receptio, előadás szóval együtt minden, a mi csak egy 

szavalónak szükséges. - Előadása megnyerő, hangja 

tiszta, csengő - oly értelmesen csevegett ö
nönmagával, 

miotha csak partnere szemközt sakkozott volna vele. 

Hosszas tanulmány és művelt ész voltak kisérői és bi- 

zonyitékai Altmann k. a. szavallatának. „Uh ezek a 

fériak 1" - pedig vigyázzunk, hogy ,„0h ezek a nők" 

nekünk is juttassanak valamit; mert már a mai 

estélyen mindenben nekik jutott a vezérszerep. 

Az 5. pont volt: Zongorasoló, előadja: Oppen- 

heimer Leontin úrhölgy. Röviden csak igy
 jellemezhetem 

e játékot: „Jer és hallgasd meg őt". Valóban meglepő 

az a nagy gyakoroltság, melylyel ez úrhölgy rendel- 

kezik. Játékaban sok kedvesség, kivitelében a legnagyobb 

pontosság a legkissebb részletekig, - kellen ség és 

finomság váltják fel egymást folytonosan. Játéka mű- 

vészi, és biztos, fortéi ugy mint pianissimói a legkriti- 

kusabb nelyzetben is meglepők. Valóban áldás azon 

növendékekre, kik ez úrhölgyet mesteröknek vallhat- 

ják, és mint ilyenek szerencsések voltak daczára z
senge 

korukhoz Hayn Zsófi és Kobn Malvin kisasszonyok, 

kik Chopin Valse és Schubert: Forelle és Weber: 

Preciosa czimű darabokat 4 kézre előadták, mesterük- 

nek és magoknak dicsőséget aratva; mert meglátszott 

egész játékukon, hogy fölöttük egy pedáns mesteri kéz 

uralkodik és a mi a zenénél fődolog: az erélyes lel- 

kiismeretes tanitás, nem pedig a sablonszerü dilettan 

tismus - van napirendeu. Így tehát ugy Hayn Zsófi 

mint Kobn Malvin kisasszonyok is nagyban hozzájárul- 

tak a művészi estély sikeréhez. - Az összes productiók 

méltán megérdemelték volna, hogy zsufolt ház előtt 

adassanak elő. 

- A nagyszebeni sz. Ferenczrendi-nővé-
 

rek tan és nevelőintézetébem Magyarország 

ezdréves fönnállásának emlékeül nyilvános elemi tani- 

tónőképzőt állitanak s anpnak első évfolyamát folyó évi 

szept. hó kezdetével meguyitják. Az előljárósáz rész- 

letes Értesítést adott ki, melyet az érdekelteknek 

szivesen megküld. 

-HElitélt izgatók. A gyulafebérvári kir. 

törvényszék Fogarasán György tanitót másfél évi állam- 

fogházra és kétszáz forint pénzbüntetésre, Pekurari Pop 

János lelkészt pedig nyolez bónapi államfogházra és 

százhusz forint pénzbüntetésre itélte a magyar állam 

ellen való izgatás miatt. 

- Jézus élete körképben. „Cykloráma 

vállalate név alatt Budapesten részvénytársaság vaun 

alakulóban, melynek célja művészi kivitelü ceyikloráma 

keretében (12 nagyszabású képben) „Jézus életét szem 

elé tárni. A cykloráma, az Aréna úton, külön e célra 

emelt épületben lesz elhelyezve. 

Meghivó. A gyulafehérvári iparos ifjakból 

alakult rendezőség folyó hó 9-én vasárnap a „Lüvész- 

hezt czimzett kertben zártkörő milleniumi nyári táncz- 

mulatságot rendez. Belépti dij személyenkénf 50 kr, 

családonként 1 frt. 

Kik tartoznak az ipartestülethez ? 

törvény azt mondja, hogy a képzettséghez kötött 

kerosok Minthagy pedig e tekintetben többfelől tájé- 

atlanságot tapasztaltunk, ime, ide igtatjuk a képzett- 

helyét; és ha séghez kötött iparosokat: Arany
, ezüstműves és éksze- 

rész, aranyozó, arany, ezüst és fémverő, asztalos
, bádogos, 

bognár, borbély, fodrász és parókakészitő, bőröndös, 

ezég és czimfestő, cserép és palafedő, csizmad
ia, ezipész 

czukrász, doboz-diszmü és tokkészités, esztergályos, 

fésüs, fazakas, gombkötő és paszományos, 
gubás, hang- 

szerkészítő, harangöntő, hentes, kádár, kalapos, kapta- 

faragó, kalyhakészitő, karpitos, kefekötő, kelme- és 

tonálfestő, keztyüs és sérvkötőkészitő, késes, kocs
igyártó, 

kosárfonó, kovács, könyvkötő, köteles, kötőszövő, küt- 

csináló, lakatos, mázoló és fényező, mészáros, mézes- 

kalácsos és viaszöutő, nyerges és szijgyártó, órás, ostor- 

készitő, puskamüves, rézöntő, réz. és bronzműves, sütő, 

szabó, szappanos és gyertyamártó, szobatestő, szücs, 

szita és rostakötő, tajték és pipafaragó, timár, takács. 

- A homlokzat festék éppen ugy mint 

sok más gyártmány ki van téve utánzásoknak, bamisi- 

tásoknak, aminek csakis a nagyközönség vallja kárát. 

Kronsteiner Károly bécsi gyáros, kinek üzlete 1860- 

ban alapittatott, olyan bomlokzat-festék gyártmány
nyal 

rendelkezik, mely mai napig ezen a téren a legj
obbnak 

bizonyutt. Ő volt különben az első, aki a homlokzat- 

festék előnyét feltalálta s e tekintetben ! asznos ujitá- 

sokat tett. Igy az ő gyártmánya teljesen homokmentes, 

ellentáll az időjárás szeszélyeinek: esőnek, szélnek 

s miután ez a ezég az Osztrák Magyar Monarchia 

nagyobb vállalatainak, vasútjainak, épitészeinek és töld- 

birtokosoknak egyedüli szállitója, nagyon természetes, 

hogy egyre-másia teremnek konkurensei, de rövid idő 

alatt verseny képtelevség hiján, csahhamar valamennyien 

eltünnek a nagy üzletpiaczról. Kronsteiner ezen a téren 

ma az első a Monarchiában és azért mint legszolidabb 

és megbizható czéget ajánljuk olvasóink szives figyel- 

mébe. 

zürien A sztrájk a Henneberg féle selyem- 

gyárban, mint a „N. Zürich Ztg." irja, véget ért. Mult 

csütörtökön száznál több munkás jelentkezet
t, hogy a 

munkát tovább folytassák, s a következő napon még 

többen követték őket, ugy, hogy az üem a régi, - 

mint az uj gyárban teljesen megindult. Azon munká- 

soknak, kik a mozgalomban részt nem vettek, daczára
, 

hogy az űzem szünetelt, a gyár az egész sztrájk alatt 

rendes bérüket kifizette, hogy őket a károsodástól 

megóvja. 
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Adolf szerelme. 
Irta: Dr. Béldi 120r. 

Volt egyszer egy installatenr, a ki légszesz- és 

vizvezetékek felszerelésével kereste meg miudennapi 

- pezsgőjét. Nem volt már egés
zen fiatal és nem velt 

már egészen karcsü, az élet örömeiből már alaposan 

kivette a maga részét. 

Az installateur úr életében nagy szerepe volt a 

szombati napnak. „Hát napig dolgoztattál, a hetedik 

napon fizesssél" szólanak a munkások. Ez a hetedik 

nap szombat, a fizetségnek, a lisztának napja. Nagy 

és nehéz nap, főleg annak a ki reggel nyolez órakor 

még nem tudja, hogy miből fizet majd esti hatórakor. 

Ilyen válságos helyzetben egyedüli megváltó: a 

váltó. Ez tudvalevőleg egy bélyegesürlap, a mely ki- 

töltetlenül megér két - három forintot, kitöltve gyak- 

ran nem ér egy krajezárt sem. Az installatenr úr
nak 

aláirása is ilyen értékesökkentő hatással volt a 

blankettára. Váltóját csak 
pagyon óvatosan fogadták, 

kivált a mióta egy pehányszor megóvatolták. Es gy
ak- 

ran megtörfént, hogy az installatenr szombat délelőtt 

saját külön konflisán sorra járta a bankokat, szövet- 

kezeteket, és hitelegyleteket, a nélkül, hogy váltóiból 

csak egyet is tudott volna elhelyezni. Ilye
nkor magán 

kivül volt, szidta az egész világot és ko
molyan a nő- 

sülésre gondolt . .. 

Néhány héttel ezelőtt, egy szép péntek napon 

történt. Az installateut úr, kit rövidség okáért ezentűül 

már csak Adolfnak nevezü k, a dunaparton találkozott 

Péterlaki épitőmester családjával. Fels alá sétáltak, 

egy nehányszor, az után betértek
 egy,kávéházba fagy- 

laltozni. Mikor késő est- hazaf elé 
indultak, Adolf el- 

kisérte Péterlakiékat udvairasan karját nyujtva Mathild 

kisasszonynak, a Péterlakiék eladó l
eányanak. 

Másnap, szombati nap lévén, Adolf úr korán 

reggel beállitott ahoz az ismert pénzügynökhöz, aki 

névrokona úgyan egy német fejedelmi családnak, de 

azért családfáját csak a marcalii hitközségi metszőig 

vezetheti vissza. 

A pénzügynök, aki rendszerint hüvös
en tárgyal- 

ta Adolt ügyleti ajánlatait, ezuttal feltűnő udvariasan 

fogadta vendégét. Székkel és szivarral kinálta meg, 

szó nélkül leszámitelta (még hozzá 
mérsékelt provizió- 

val) az elébe tett három elfogadványt, azután halkan, 

bizalmasan igy szólt Adolf urboz: 

„Nos, kérem szépen, hát lehet már gratulálni." 

„Gratulálni, és mihez 2 

„Vagy ugy-igen' értem. Ieh hab schon n
ix geredt !* 

Adolf ur innen elment az erzsébettéri kioszkba 

reggelizni. A fizető pinczér bizalmas mosolylyal érté- 

sére adta, hogy már ő is hallotta a nagy ujságot, eg 

butorkereskedő ismerőse odaült hozzá és
 árjegyzékkel 

kinálta meg, egymás után öt életbiztositási ügynök 

jött oda asztalához és telebeszélte a fejét a T. D. és 

L. D. tabellák előnyével, kiki magasztalva a saját tár- 

sulatát és a sárga földig leócsárolva a töb
bi konkurrens 

intézetet, három áruház tulajdonos megbiv
ta őt legujabb 

fashionable divatczikkeinek megtekintésére
, egy szom- 

szédos fotográfus már most kérte megtisztelő megren- 

deléscit - Adolf urnak zügott a feje, de végre kisütöt- 

te, hogy az egész világ felöle azt hiszi, hogy jegyben 

jár Péterlaki Mathild-al. 
„És miért ne? gondolta magában Adolf 

úr. ,Nem 

olyan leheteilen utóvégre. A tavalyi épitész b
álon egész 

este foglalkoztam vele. Es ő elégggé jól érezte magát 

a társaságomban. Csunya leány ugyan, nem is fiatal 

-de milyen jó parthie! Az öreg bizonyosan csak 

kundsaftját - azután az összeköttetés, a hitel - szóval 

ha ez sikerül, Adolf te csinált ember vagy 1 

Es attól kezdve Adolf űr komolyan sz
erelmes lett 

Felcsapott piperkőcznek, vörös nyakravaló
t, fehér mel- 

lényt, laktapánt viselt. Jobb szemébe m
onoklit szoritott. 

Szaámozatlan fiakkert bérelt és obsitot 
küldött annak a 

bizonyos orfeumbeli virágárús leányna
k. 

Egész nap mindig csak Mathildon járt az esze. 

üzletét. Vagy ha dolgozott is, fakovát sem ért a mun- 

kája. Szórakozottsága nem egyszel tetemes 

okozott neki. 

Megtörtént, hogy vizvezetéket összeforrasztott a 

gázvezetéssel, hogy a lefolyó agyag csatornákat beve- 

zette a fürdő kádakba és a villamos csengetyűt elhe- 

lyezte a klozetben. Mind untalan megkárositotta ügy- 

feleit és önönmagat és teljesen agyonü
tötte amúgy is 

gyönge lábon álló üzletét. 

Az állapot kezdett tűrhetetlenné válni. Azért is 

Adolf egy szép napon vett magának
 bátorságot, beálli 

tott Péterlakiékhoz és megkérte Mathild kisasszonyt. 

Az meg szépen kikosarazta őt. 

„Nézzen csak a tükörbe, 

„Azután nézzen meg engemet. Akkor 

mindent. Különben is..... ..
.... 

nekem már van jegyesem. lEgy fess tüzérhadnagy. Es 

mihelyt sikerült megpuhitani apuskát, a
zonnal megtart- 

tisztelt uram 1* mondá. 

azután tudhat 

. 

nagynéném 

ismeri különben! Próbáljon annál szerencsét, az épen 

önnek való. Van Budán a Tabánban xét szép háza, 

most ha meglesz az üjhid, az nagyon e
melkedik érték 

bep. Azután meg apuska minden áron ismét férjhez 

akarja adni nővérét - bizonyára kedvezni fog önne
k. 

Higyjen nekem, ez egészen önnek való parthie, hall- 

gasson rám és fogadja meg a tanác
somat. 

Adolf úr nagyan elszomorkodatt e szavak halla- 

tára. Szó nélkül kalapja után nyült, búsan haza bal- 

lagott. Otthon levetette magát a pamlagra és keserve- 

sen bőgni kezdett. 
De azutan hosszasan elgondolkozott és lecsill

apult. 

Letörülre könyeit, felöltözködött és elment ismét ha- 

zulról. Egyenesen neki ment a - telekkönyvi hivatal- 

nak. Behatóan tanulmányozott ottan egy tabáni be- 

tétet.. 

Matbild kisasszonyba. Eszeveszetten ud
varolni kezdett. 

Alig tudott már másra gondolni, egészen elhanyagolta 

kárt is 

juk a kézfogót. - De lássa csak Adolf úr! Itt az én 

özv. Bodenbacher Alojzia - hisz ön jól 

apanaget ád a leányával, de mindjárt meg
kapom az Ő 

Mult vasárnap kettős eljegyzést ünnepeltek Pé- 

terlaki ür zuglói nyaralójában. Az 

dog mátkapár ült. Matbild kisasszony Havranek had- 

nagy kebléhez simült, és özv. Bodenbacher Alojzia 

asszonyt átölelve tartotta a szerelmetes Adolf. A házi 

ar pedig, habzó pezsgős pohárral a kezében, 

boldog jegyeseket. 

Az a bizonyos orfeumbeli virágárus leány pedig 

azóta minden este más más selyem bluzban árulja il- 

latos portékáját. .. 

Nyilttér?) 
Foulárdselyemet 00 krtól 3 m 35 
kig méterenként - japáni, chiuai, s. a. t. a legu- 

jabb mintázattal és szinekben, ű. m. fekete, fehér és 

szines Menmeberg selyema 35 kErtól 14 frt 65 

kr, méterenként sima, csikos, koczkázott, miutázott 

damasztot s. a. t. (mint egy 240 különböző minő- 

ségben, 2000 szin és mintaázattal s. a. t. a megren 

deít áru postabér és vámmentesen a házhoz 

szállitva, mintákat postafordultával küld Mem- 

neberg G. (cs. és k. udvari szálltió) selyemn- 

éltette a 

asztalfőnél két bol- 

gyára Züriehben. Svájczba ezimzett levelekre 

IŐ kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg ragas
ztandó. 

Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéz- 

tetnek. 

* Az e rovatban megjelenő közleményekért felelősége 

nem vállal el a szerk. 
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Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék mint tkvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy Lutsch Mátyás végrehajta- 
tónak Fokner Mihály viugárdi lakos végrehaj- 
vást szenvedő ellen 60frt 65 kr. tőkekövetelés és járu- 
lékai iránti végrehajtási ügyében a Vingárdi 390 
szitkben A T 15-18, 21, 23-26, 31, 32, 36 és 37 r. 
sz. alatti fekvőknek 1/, vészére összesen 321 frt. 50 kr 
becsárban az árverést elrendelte és hogy a fenn 
megjelölt ingatlanok 1896 évi ociober2 ánd. 
e. 9 órakor Vinugárd községházánál megtartandó nyil- 
vános árverésen a kikiáltási áron alól is elfognak adatnl. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
109/4át készpénzben, vagy az 1881. LX. tcz. 42 §-ban 
jelzett árfolyammal számitott, és az 1881 november 
1-én 33833 sz. a kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapuban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy annak az 1881. LX. tez. 
170 §. értelmében a biróságnál történt előleges el- 
belyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszol- 
gáltatni. 

A kir. tszék mint tkvi ható ságtól. 
Gyulafehérvártt 1896 évi május hó 28-án. 

A kivonat hitelességét igazolja Kiss Já nos kiadó. 

SCHICHTféle 
m 

szin-szappan 
törvényileg be- 

jegyzett 
VÉDJEGY 

igen jól kiszáradt, kitünően tisztit 

Csütörtök augusztus 6 

ACGRÁR 
TAKAREKPENZTARRÉSZVÉNYTÁRSASAG 

MAROSVÁSARMELYT. 
(Teljesen befizetett alaptőke egy millió korona.) 
Van szerencsénk köztudomásra hozni, 

működését megkezdte. 
Fősulyt fektetünk a muezőgazdasági hitel előmozditására. 

Üzletkörünk egyébiránt a következő: 
A társagág pénzbeteteket vesz át kamatoztatás végett folyó számlara vagy betéti könyvekre; 

váltókat leszámitol és viszleszámitol, i 
yleteket, továbbá mezőgazdasági czélokra szövetkezeteket, társulatokat és 

egyesületeket alakit és mindezeknek hitelt nyujt; 
kötvény kölcsönöket nyujt mezőgsazdáknak kezi zálogra, vagy más biztositékra, , ; bizományi üzleteket eszközöl fedezet meltett, 

előleget nyujt a budapesti vagy bécsi tőzsdén hivatalosan jegyzett értékpapirokra, bel- és külföldi 
arany és ezüst pénzekre, arany és eztüist rudakra; 

; érczpénzeket, nemes fémeket, értékpapirokat és követeléseket vesz és elad ; letéteket őrzés végett elfogad. 
Kölcsönöket jutányos feltételek és mérsékelt kamat mellett nyujtunk. 
Marosvásárhely, 1896. julius hó 2-án. 

Agrár takarékpénztár részvénytársaság. 
Marosvásárhelyt. ogsooeooooanpaoalnono 
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miszerint intézetünk a folyó év julius hó 1-én 
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mezőgazdaság, hiteleg 
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Hirdetések jutányos áron felvétetnek 

felette takarékos a használatban 
garantált tiszta és ártalmatlan a fehérne- 

műnek és téznel, egyáltalában a legjobb az 

összes szin-szappanok közül. 

Senki sem fogegy kisérletet megbánni, 
Kapható Misselbacher J. B.-nél. *wa 

A ki háztartásában spoórolmi akar 

az vegye meg a 

Pauly-féle Receptkönyvet 
melynek tartalma 1000 receptre terjed. E 

A ki állandóságát akarja biztositani. 

A ki pénzt akar keresni. 

könyv tartalma legjobb és legolcsóbb utasi 
tásokat ad minden családnak és gazdásznak 
mindenféle czikkekben ugymint : finom lidue, 
rek, szeszek, égetett szeszes italok, balzsam, 
élet szesz, títkos gyógyszerek, eczet, seprő, E] 
must, 17-féle finom horok, medve borok, sö 
sütődék, szappanyok, pomádék, tenták, mus! 
tárok stb. 

m E könyv hires szerzője, az országos 
kiállitáson Agram, Azad, Grácz és Temes 
váron a nagy ezüté remmel lett ki 

tüntetve. A 320 oldalu erős könyv füzve 
ára 2 frt. vászonkötésben 3 frt. E könyv 
ajánlható minden család, gazdász, vendéglős 
és kereskedőnek. Megrendelhető csakis 
Pauly Miksánál, MKöflach (Steieror 
szágban.) 96 4-6 ! 

Louis Kuhne 
Internationales Etablissement 

r arzneilose u. operationalose Heilkunst, Leipzig. 
Gegründet am 10. Oktober 1883. erweitert 1892. 

Rat und Auskuuft in allomn Iárankheiés- 

füllen, auem briefiich, soweit es mög- 

lieh ist. 

Im Verlage von Louis Kuhne, Leipzig, Floss 
platz 24 sind erschienen und direkt vom Verfasser ge 
en áltag ipsendung oder Nachnahme sowie durch jede 
Buechhandlung zu beziehen : 
Louis Kuhne, Die neue Heilwissensohaft. 

Ein Lehrbuch und Ratgeber für Cesunde u. Kranke 
18-te deutsche Aufig. (45 Tansend). 486 Seiten 80. 1896 
Preis M. 4.-geb M. 5.- Erschienen in 15 Sprachen. 

Louis Kuhne, Bin ich gesund oder krank? 
Ein Prüfstein u. Ratgeber für jedermann 18-te deutsche 
Auflg. 1896. Preis M--50. Erschien in 9 Sprachen. 

LouisKuhne, Kindererzisehung. Ein Mahnruf an alle 
Eltern, Lehrer und Erzieher. Preis M-50. 

Louis Kuhne, Cholera, Erechdurcohfall und aühnliche 
Krankheiten, deren Entstehung, arzneilose Behandlung 
und Heilung. Preis M-50. 

Louis Kuhne, Geslohtsausdruckskunde. Lehrbuch 
einer neunen Untersuchungsart eigner Entdeckung. Mit 
vielen Abbildung. Preis M 6.-, eleg. geb. M 7.- 

Louis Kulmne, Kurberiohte aus der Praxis über die 
nene arzneiloese und operationslose Heilkunst nebs 

Prospekt. 25-te Amfiage Unentgeltlich 

e lap kiadóhivatalában. 

aalódi egészségi és családi kávé, mely 
347 Kathreiner gyártási módja által a ked- 
veltvalódi kávé tzét nyeri. Eltekintve egyéb 
előnyeitől, már ez okból különbözik ezen 
maláta-kávé minden más hasónló gyárt 
mánytól. 

A Kathreiner-féle kávó a legizlete 
! sebb, legegészségesebb és legolcsóbb 

Mindenütt kapható - 2 kiló 25kr. pótkávé. Természetes tiszta gyárt 
mány egész szemekben, miéit is felette 
előnyösen használható, as örölt s ez okból 
a vevő közönség által nem ellenőrizhető 
pótkávéval szemben, melyek hatósági vizs: 

gálatok tanusága szerint gyakorta idegen anyagokkal hamisitvák. 
Eleinte csak harmadrészben, később felében adhatjuk a Kathreiner-kávét 

a valódi kávéhoz, s igy az egészségre megbecsülhetetlen hatása mellett 
minden háztartásban jelentékeny megtakaritást eszközölhetünk. 

A Kathreiner-féle kávét a legelső orvosok ajánlják, s az ugy nyilvános 
intézetekben, mint csaiádok ezrei körében naponta jónak bizonyul. Sőt 
magában, azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle 
kávé a legjobb erősitő szer és a legegészségesebb, legkönnyebben meg- 
emészthető és egyszersmind a legizletesebb ital. 

Lelkismeretes gazdasszony vagy anya általában kávéivó, egészsége 
érdekében perczig se habozzon Kathreiner-féle Kneipp-maláta- 

kávét használni Az értéktelen hamisitványokkal szemben, 
melyekkel ma is csalják a közönséget, a vételnél vigyázni 
kell a fehér eredeti csomagokon látható névre: 

reilmer] ! 
vVigyázzanak! Saját érdékükben ne engedjék magukat rábeszélni 
A valódi „Kathreinert" sohasem szabad más csomaglásban, vagy nyitott 

árúként eladni. 
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Nyomatott Papp Györgynél yulafehérvárt, 


